
ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS CONFIDENTIEL 

DOUANIERS ET LE COMMERCE ^ n o v ^ r f 1979 

Organe de surveillance des textiles 

PROJET DE RAPPORT DE LA SEIZIEME REUNION (1979 ) 1 

1. L'Organe de surveillance des textiles a tenu sa seizième réunion de l'année 
2 

le 5 novembre. Etaient présents les membres ou suppléants suivants: MM. Chau, 
de Gouvion St. Cyr, Kujirai, Martin, Shepherd et Suarez. 

2. Au début de la réunion, le Président a informé les membres que le 

Guatemala avait déposé le 30 octobre 1979 son instrument de ratification du 

Protocole portant prorogation de l'Arrangement. Parmi les anciens participants, 

deux seulement n'ont pas encore accepté le Protocole. 

3. Le projet de rapport de la quinzième réunion a été adopté et distribué au 

Comité des textiles sous la cote C0M.TEX/SBA80. 

k. Le Président a informé les membres qu'à la suite de l'examen, par l'OST, 

des mesures prises précédemment par le Canada au titre de l'article 3, 
3 h 

paragraphe 5» contre l'Inde et la Malaisie , respectivement, les autorités 

canadiennes avaient porté à sa connaissance que des négociations se poursuivaient 

entre le Canada et les parties en question et que ces pays en communiqueraient 

les résultats à l'OST, comme ils y avaient été invités. 

Quatre-vingt-quatorzième réunion de l'OST depuis sa création. 

MM. El Gowhari et Valdepeñas étaient absents; leurs suppléants n'étaient 
pas disponibles non plus. 

3Voir le document C0M.TEX/SBA07, paragraphe k. 

Voir les documents C0M.TEX/SB/U29, paragraphes 28 à 30, et COM.TEX/SB/U57, 
paragraphe 3. 
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CEE; Modifications apportées aux accords conclus au t i t r e de l ' a r t i c l e h 

5. L'OST a examine sept no t i f ica t ions de modifications apportées aux accords 

paraphés conclus au t i t r e de l ' a r t i c l e h entre l a CEE et chacun des pays 

suivants: Argentine, B r é s i l , Philippines (deux modificat ions), Polognes 

Roumaniea Thaïlande (deux modifications) et Uruguay. La not i f ica t ion r e l a ­

t i v e à l 'Argentine f a i s a i t su i te à une demande du Comité des t e x t i l e s 

tendant à ce que l es mesures pr ises à 1'encontre de pays non par t ic ipants 

soient not i f iées à l'Organe de survei l lance. L'OST a examiné ces modifi­

cations et décidé de transmettre ces no t i f ica t ions au Comité des t e x t i l e s 

conformément à l ' a r t i c l e U, paragraphe kt de l'Arrangement e t , dans l e cas 

de l 'Argent ine , conformément aux a r t i c l e s 7 et 8 dudit Arrangement (voir les 

documents C0M.TEX/SB/U81 à U87). 

Etats-Unis; Modifications apportées aux accords conclus au t i t r e de 
l ' a r t i c l e "E 

6. L'OST a également examiné neuf no t i f ica t ions de modifications apportées 

aux accords conclus au t i t r e de l ' a r t i c l e k entre les Etats-Unis e t chacun 

des pays suivants: Hong-kong, Inde, Malaisie, Pakistan, Phi l ippines , 

Roumanie (modifications d i s t inc tes pour l ' accord concernant les t e x t i l e s de 

coton d'une p a r t , e t l ' accord sur l a la ine et les f ibres synthétiques et 

a r t i f i c i e l l e s d 'aut re p a r t ) , Singapour et Thaïlande. Après examen de ces 

accords, l'OST est convenu de transmettre ces no t i f ica t ions au Comité des 

t e x t i l e s (voir les documents COM.TEX/SB/U88 à U96). 

Etats-Unis/Haït i e t Etats-Unis/Japon 

7. Les Etats-Unis ont no t i f i é à* l'OST deux nouveaux arrangements mul t i -

f ihres q u ' i l s ont conclus au t i t r e de l ' a r t i c l e h de l'Arrangement avec Haïti 

et l e Japon respectivement. Après examen de ces deux arrangements, les membres 

de l'OST sont convenus de transmettre l e t ex te des deux not i f ica t ions au 

Comité des t e x t i l e s (voir les documents C0M.TEX/SB/U97 et U98). 

Etats-Unis/Sri Lanka 

8. Les Etats-Unis ont aussi communiqué à l'OST, conformément aux dispo­

s i t ions de l ' a r t i c l e 8, paragraphe U, l e t ex te d'un accord q u ' i l s ont conclu 

avec Sri Lanka en vue de l ' i n s t i t u t i o n d'un système de visas à l ' expor ta t ion 
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des t e x t i l e s de Sri Lanka à dest inat ion des Etats-Unis. L'OST a noté que 

cet accord ne prévoit pas de l imi ta t ions ni de procédure de consultat ion. 

I l es t convenu de transmettre l a communication des Etats-Unis au Comité 

des t e x t i l e s pour l ' information des pays par t ic ipants (voir l e document 

COM.TEX/SB/U99). 

Si tuat ion des r e s t r i c t i o n s appliquées, communiquée conformément à l ' a r t i c l e 1 1 , 
paragraphes 11 et 12 

9. Suite à l a demande qu' i l avait formulée précédemment; conformément aux 

disposi t ions des paragraphes 11 et 12 de l ' a r t i c l e 11 , l'OST a reçu des 

rapports des pays c i -après : Autriche, Brés i l , Canada, CEE, Etats-Unis , 

Finlande, H a ï t i , Hong-kong, Hongrie, I s r a ë l , Japon, Malaisie, Pérou, Roumanie, 

Singapour, Sri Lanka, Turquie et Uruguay. Dans le contexte de l a communi­

cation du Brés i l , l'OST a rappelé les conclusions énoncées dans le rapport 

du Comité de l a balance des paiements (BOP/R/103, pages lU et 15) et dans l e 

rapport du Conseil du GATT (C/M/132, paragraphe 3) . Après examen des commu­

nicat ions p réc i t ée s , l'OST est convenu de transmettre ces not i f ica t ions au 

Comité des t e x t i l e s pour l ' information des pays par t ic ipants (voir les 

documents COM.TEX/SB/500 à 517). 

10. Ayant constaté que vingt pays n 'avaient pas encore f a i t connaître l a 

s i tua t ion des r e s t r i c t i o n s qu ' i l s appliquent éventuellement et que t r e i ze 

d 'ent re eux ne l ' ava ien t pas f a i t non plus l ' an dernier , les membres de 

l'OST ont procédé à un échange de vues prél iminaire concernant les 

prescr ipt ions des paragraphes 11 et 12 de l ' a r t i c l e 11 de l'Arrangement. 

L'OST es t convenu de reprendre au début de l 'année prochaine l'examen de 

cet te question sur l e fond et celui des obligations que les pays par t ic ipants 

assument au t i t r e des paragraphes susmentionnés en matière de présentat ion 

de rappor ts . 

11 . Un rapport présenté par l a Suède conformément aux disposit ions de 

l ' a r t i c l e 11 , paragraphes 11 et 12, r e s te soumis à examen de l a part de l'OST. 

voir l e document COM.TEX/SBA57, paragraphe 8. 


